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  On June 13 in 2010 Hayabusa returned to the earth from its long trip.   

It was an exciting and important event for me.  I like to watch the sky at night.   

I am interested in space.   

When I saw Hayabusa’s return, I wanted to travel in space like Hayabusa.   

My dream is to be an astronaut. 

  The first Japanese astronaut, Mr Akiyama, went into space in 1990. 

After that eight Japanese astronauts went into space before 2012. 

They took hard exams to be an astronaut. 

Only a few people can be an astronaut. 

If I can be one, I have to have hard training and wait a long time until I go into space. 

 

My favorite astronaut, Ms Yamazaki, waited for eleven years before going into space.  

Being an astronaut is not easy. 

I have a lot of things to learn. 

English is one of them.  I don’t like English.   

But I have to study hard to realize my dream. 

 2010 年６月 13 日に，はやぶさはその長い旅から地球に帰って来ました。 

私にとってそれは，わくわくする，重大な出来事でした。私は夜，空を見ることが好きです。 

私は宇宙に興味があります。 

はやぶさの帰
き

還
かん

を見たとき，私ははやぶさのように宇宙を旅したかったです。 

私の夢は，宇宙飛行士になることです。 

 最初の日本人宇宙飛行士の秋山さんは 1990 年に宇宙に行きました。 

そのあと，2012 年までに８人の日本人宇宙飛行士が宇宙に行きました。 

彼らは宇宙飛行士になるために厳しい試験を受けました。 

ほんの少しの人たちだけが宇宙飛行士になれるのです。 

もし，私がなれたとしたら，厳しい訓練を受けて，宇宙に行くまでに長い間待たなくては

なりません。 

私の大好きな宇宙飛行士，山崎さんは宇宙に行くまで 11 年間待ちました。 

宇宙飛行士になることは簡単ではありません。 

私には学ばなければならないことがたくさんあります。 

英語はそのうちの一つです。私は英語が好きではありません。 

でも私の夢をかなえるために，私は一生懸命に勉強しなくてはいけません。 

 

   

  見ること 

～に興味を持っている 宇宙 
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 （～に）なるために 

 

〈If ～〉もし～ならば ～しなければならない 訓練 長い間 〈until ～〉～（する）まで（ずっと） 
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  Last week Masaki worked at a restaurant for a week on the day-at-work program.   

The restaurant is near his house.  It is famous for its delicious spaghetti.   

He often goes there to eat the spaghetti with his family.   

He was interested in working at the restaurant.  But he didn’t know about the job. 

  On the first day, the store manager said, “There are two main tasks to do today.   

First, wash the dishes. 

If a few stains remain on the dishes

Second, be kind to the customers.  Customers are important for the restaurant.” 

, you have to wash them again. 

  In the afternoon an old woman came to the restaurant.   

When she was drinking a cup of coffee, she dropped the cup and broke it.   

He said to her, “Please don’t touch.  It is dangerous.”   

He cleaned the floor and made coffee for her.   

She said, “Thank you.  You’re a good waiter.”   

When he saw her smile, he was happy. 

He thought that he did his best at the restaurant. 

  After finishing the work a week later, Masaki said, “I enjoyed working here.   

I learned a lot of things.  I want to work here again.” 

 先週，職業体験プログラムで，まさきは１週間レストランで働きました。 

そのレストランは彼の家の近くにあります。そこはおいしいスパゲッティで有名です。 

そのスパゲッティを食べるために，彼はしばしば家族とそこに行きます。 

彼はレストランで働くことに興味がありました。でも，その仕事については知りませんでした。 

 最初の日，店長が言いました。「今日するおもな仕事は２つあります。 

まず，食器を洗ってください。 

もし少しでも汚れが食器に残っていたら，もう一度洗わなくてはいけません。 

次に，お客さまに親切にしてください。お客さまはレストランにとって重要です。」 

 午後，一人のおばあさんがレストランにやって来ました。 

カップ一杯のコーヒーを飲んでいるとき，彼女はカップを落として割ってしまいました。 

まさきはおばあさんに言いました。「どうぞさわらないでください。危ないですよ。」 

彼は床
ゆか

おばあさんは言いました。「ありがとう。あなたはいいウェーターね。」 

をそうじし，おばあさんにコーヒーをつくりました。 

おばあさんの笑顔を見て，彼は幸せでした。 

彼はレストランで全力をつくしたと思いました。 

 1 週間後に仕事を終えたあと，まさきは「ぼくはここで働いて楽しかったです。 

たくさんのことを学びました。もう一度ここで働きたいです。」と言いました。 

   

  ～で有名だ 

 食べるために 

  

 店長  ～があります するための 

 よごれ 

〈If ～〉もし～ならば ～しなければならない 

 親切な 客 

   

 カップ一杯の 落とした（drop の過去形） 

  

  

  ウェーター 

   

考えた（think の過去形） 〈do one’s best〉全力をつくす 

 仕事 
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